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La petite servante  (The little servant)

Text by Max Jacob (1876-1944)
Set by Francis Poulenc (1899-1963), from Cinq Poèmes de Max Jacob, FP. 59 #3

Préservez-nous du feu et du tonnerre,
     

Protect-us from fire and from thunder,

Le tonnerre court comme un oiseau,
     

[the] thunder runs like a bird,

Si c'est le Seigneur qui le conduit
Bénis soient les dégats.
Si c'est le diable qui le conduit
Faites-le partir au trot d'ici.

Préservez-nous des dartres et des boutons,
de la peste et de la lèpre.
Si c'est pour ma pénitence que vous l'envoyez,
Seigneur, laissez-la moi, merci.
Si c'est le diable qui le conduit
Faites-le partir au trot d'ici.

Goître, goître, sors de ton sac,
sors de mon cou et da ma tête!
Feu Saint Elme, danse de Saint Guy,
Si c'est le diable qui le conduit
Mon Dieu, faites-le sortir d'ici.

Faites que je grandisse vite
Et donnez-moi un bon mari
qui ne soit pas trop ivrogne
et qui ne me batte pas tous les soirs.
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